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AD LECTOREM

Novam huius operis editionem quam Ernestus Kalinka
iam anno 1942 a se confectam putaverat, viginti demum
annis post eius mortem (} 1946) Michaelae Zelzer perficien-
dam tradidi. Quae cum codicem praestantissimum Carthusiae
Portarum a Maurinis usitatum, quem Ernestus Kalinka in-
certis ex causis in bibliotheca Gratianopolitana (Grenoble)
reperire non potuit, inter codices Gratianopolitanos investi-
gasset et de tribus aliis codicibus a discipulis meis, qui omnes
codices Augustinianos me auctore colligerent, certior esset
facta, editionem Ernesti Kalinka omnibus his codicibus
collatis ita compluribus locis mutavit, ut sub suo nomine
edere deberet.

Rudolphus Hanslik



PRAEFATIO

QUA RATIONE ET QUIBUS ANNIS OPUS
IMPERFECTUM SCRIPTUM SIT

Hoc posterius contra Tulianum opus imperfectum nobis
relictum?!) ab Aurelio Augustino episcopo in ultima aetate
susceptum et usque ad vitae finem tractatum esse ex Augu-
stini epistula 224 apparet, quae paulo ante librum de haeresi-
bus anno 428 ad Quodvultdeum diaconem Carthaginiensem
missum scripta et in codicibus saepissime cum eo coniuncta
est. Qua in epistula Augustinus quare de haeresibus quicquam
seribendi tempus nondum haberet ostendit: (2) . . . respondeo
libris Iuliani, quos octo edidit post illos quattuor, quibus ante
respondi. Hoc enim cum Romae accepisset frater Alypius, non-
dum omnes descripserat, cum oblatam occasionem noluit prae-
terire, per quam mihi quinque transmisit promittens alios tres
cito esse missurum et multum instans, ne respondere differrem.
Cuius instantia coactus swm remissius agere, quod agebam, ut
operi utrique non deessem uni diebus alteri noctibus, quantum
mihi ab aliis occupationibus hinc atque inde venire nmon de-
sistentibus parceretur. Agebam vero rem plurimum necessariam;
nam retractabam opuscula mea et, si quid in eis me offenderet
vel alios posset offendere, partim reprehendendo partim defen-
dendo, quod legi posset et deberet, operabar. Et duo iam volumina
absolveram retractatis omnibus libris meis, quorum numerwm
nesciebam eosque CCX XX et duos cognovi; restabant epistulae,

1) Cum codices titulum operis nullum praebeant nisi Contra Iulianum
cumque catalogus librorum Pontiniacensium s. XII ex. confectus huius
operis libros Contra Iulianum alios sex appellet (cf. p. XXIII cum adnot. 23),
Augustinum ipsum huic operi imperfecto relicto titulum nondum prae-
posuisse versimile est. Ideo titulum usitatum Contra secundam Iuliani
responsionem opus imperfectum ex Possidii Indiculo librorum omnium . . .
s. Augustini haustum refutavi, quod codicibus traditus non est.



X Praefatio

deinde tractatus populares, quas Graeci homilias vocant. Et
plurimas iam epistularum legeram, sed adhuc nikil inde dicta-
veram, cum me etiam isti Tuliani libri occupare coeperunt,
quorum nunc quarto respondere iam coepi. Quando ergo id
explicavero quintoque respondero, si tres mon supervenerint,
dispono, si dominus voluerit, et, quod poscis, incipere simul
agens utrumque et hoc scilicet et illud de retractatione opusculorum
meorum nocturnis et diwrnis temporibus in singula distributis.

Reliquis Iuliani libris acceptis quamquam summa inten-
tione usque ad extremam vitam laboraverat, tamen neque
retractationes epistularum aut sermonum neque hoc opus
confecit, sed mortuus est sexto contra Iulianum libro perfecto.

In huius operis praefatione Augustinus quare tam acer-
bissime tot in libris cum Iuliano certaverit, cuius cum patre
non parvam dicit inisse se amicitiam colloquio litterarum (cf.
c. Iul. 1,4, 12) quemque ipsum adulescentem magni aestimavit
(cf. ep. 101,4), breviter explicat: Adversus haereticos Pela-
gianos, qui dicunt Adam, etiamsi mon peccasset, fuisse
corpore moriturum nec i illo humanum genus esse vitia-
tum, unde sequitur eos, ut mortes et mortiferos morbos et
omnia mala, quae videmus et parvulos perpeti, etiam in paradiso
Sfutura fuisse contendamt, si memo peccasset, scripsi librum ad
comitem Valerium, cuius libri est titulus De nuptiis et con-
cupiscentia, eo quod ad illum pervenisse cognoveram dicere
Pelagianos dammnatores nos esse nuptiarum. Denique in illo
opere nuptiarum bonum a concupiscentiae carnalis malo, quo
bene wutitur pudicitia coniugalis, quali potui disputatione
discrevi (praef. 1). Quod opus cum anno 419 divulgaretur,
iam demum Zosimus papa Pelagium et Caelestium doctrinam-
que eorum damnaverat. Jam in synodo anno 414 Diospoli
(= Lydda) habita, quam Augustinus iudicium Palaestinum
appellat, Pelagianus error damnatus est, tamen Pelagius
haeresiarches ipse absolutus est, quam rem Augustinus
Tuliano nonnullis huius operis locis obicit: Hoc enim sapis,
quod Pelagius in tudicio Palaestino ficto corde damnavit, Adam



Praefatio XI

scilicet mortalem factum, ita ut sive peccaret sive mon peccaret
moriturus esset (1,67,172sqq.). Verum tamen Pelagio cum in
Palaestino iudicio fuisset obiectum, quod diceret infantes nuper
natos in eo statu esse, in quo Adam fuit ante peccatum, negavit
se dicere idque damnavit. Quod si fecisset corde veraci, iam
fortasse wvestra haeresis interisset (1,96,26sqq.)?). Postquam
Pelagius libris de libero arbitrio confectis se nihil de gratiae
auxilio sentire ostendit nisi quod in Palaestino iudicio damna-
verat, episcopi provinciae Carthaginensis atque Numidiae®)
conciliis Carthagine et Milevi anno 416 contra Pelagianam
haeresim habitis ab Innocentio papa impetraverunt, ut Pela-
gius et Caelestius ecclesiastica communione privarentur?).
Innocentio anno 417 mortuo cum Zosimus successor Pelagium
et Caelestium litteris et fidei libellis ab eis acceptis a damna-
tione absolvisset atque insuper episcopis Africanis obiecisset,
quod eos haereticos appellavissent®), anno 418 Kal. Mais
episcopi Africani ducenti quattuordecim Carthaginem con-
venerunt ibique Augustino auctore novem contra haeresim
Pelagianam canones constituerunt; in quibus anathemate
damnaverunt eos qui Adam mortalem esse creatum neque
propter praevaricationem morte esse multatum assererent,
et qui infantes nuper natos baptismate indigere negarent,
quod illos peccato originali ex Adam tracto non putarent
obnoxios, et qui infantes sine baptismo mortuos medio quo-
dam loco in regno caelorum beate vivere affirmarent, et qui
etiam sine divina gratia mandata dei impleri posse dicerent,
et qui quosdam homines peccata non habere assererentf).

2) Cf. 3,57,44sq. al.; gest. Pel. 20,44; 35,60.

3) Ep. Aug. 177,1; cf. ep. Aug. 175—177 (=epistulae episcoporum
Africanorum) et 181—183 (= responsa Innocentii papae, cf. CSEL LVII,
ed. A. Goldbacher, 45sq.).

4) Cf. ep. Aug. 182,6 (= Innocentii papae epistula): Quare Pelagium
Caelestiumque . . . ecclesiastica communione privari apostolica auctoritate
censemus.

5) Cf. PL 45,1715sqq.

6) Cf. PL 45,1728—30.
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Quae decreta synodalia Zosimus papa, cum ei innotuerunt,
approbavit et haeresim Pelagianam per totum mundum dam-
navit in epistula aestate anni 418 divulgata, quae tractoria
appellata est?). Quam sententiam ITulianus episcopus Eclanen-
sis epistulis duabus super his quaestionibus ad Zosimum
scriptis (op. impf. 1,18,4) cum subscribere noluisset, dignitate
episcopali privatus cum duodeviginti episcopis ex Italia
relegatus est®), cum autem Pelagius damnatus se recepisset
princeps Pelagianorum exstitit et imprimis peccatum originale
ab Adam hominibus traditum esse negavit. Qui cum exul
illum Augustini librum De nuptiis et concupiscentia inserip-
tum legisset, statim adversus eum quattuor libros confecit
eosque Turbantio fratri misit et dedicavit, qui episcopus
item expulsus postea ad fidem catholicam revertit?). Quibus
ex libris quidam nonnullas sententias descripsit et Valerio
comiti misit, Valerius ut refutarentur Augustino. Qui ea
excerpta ut legit statim refutavit et sub eodem titulo posterio-
rem De nuptiis et concupiscentia librum confecit, quo catholi-
cum de originali malo dogma a Manichaeorum haeresi longis-
sime distare ostendit. Postquam Alypius eum librum anno
421 cum libris Augustini Contra duas epistulas Pelagianorum
ad Bonifatium inscriptis in Italiam detulit (cf. op. impf. 1,7,
2s8q.), Augustinus quattuor illos Iuliani libros integros adeptus
cum excerpta a Valerio sibi missa eorum argumenta non

7) Haec epistula non exstat; cf. Aug. ep. 190, 22.23.

8) Cf. Marii Mercatoris Commonitorium super nomine Coelestii, 3,1
(PL 48,89sqq.): Quae omnia suprascripta capitula, ut iam superius dictum
est, continet illa beatae memoriae episcopi Zosimi epistola, quae tractoria
dicitur, qua Coelestius Pelagiusque damnati sunt: quae et Constantinopolim
et per totum orbem missa subscriptionibus sanctorum patrum est roborata;
cut Iulianus et reliqui complices subscribere detrectantes consentaneosque se
nolentes iisdem patribus facere, non solum imperialibus legibus, sed et sacer-
dotalibus statutis depositi atque exauctoritati et (= ex ?) omni Italia deturbats
sunt: ex quibus plurimi respicientes et a praedicto errore correcti regressi sunt
supplices ad sedem apostolicam et suscepti suas ecclesias receperunt.

®) Cf. op. impf. 1, 1, 14sqq.; 2,11,22sq.; 4,30; 5,4.
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fideliter servare sed aliquantum immutare cognovisset, ad-
versus quattuor illos libros anno 422 sex libros confecit, qui
Contra Tulianum inscripti sunt. Quo de opere in retractationi-
bus (2,88) dicit: . . . Scripsi ergo sex libros adversus illos
quattuor, sed meorum duo primi testimoniis sanctorum, qui
fidem catholicam post apostolos defenderunt®), Tuliani inpuden-
tiam redarguunt, qui tamquam Manicheorum dogma mnobis
obiciendum putavit, quia ex Adam traki dicimus originale
peccatum, quod per lavachrum regenerationis non solum in maiori-
bus verum etiam in parvulis solvitur. Quantum autem ipse Tulia-
nus quibusdam sententiis suis adiuvet Manicheos, in primsi libri
mei parte posteriore monstravi. Ceteri autem mostri quattuor
redduntur illis singulis singuli. Eodem tempore Iulianus cum
exsul in Cilicia vitam ageret, contra posteriorem De nuptiis
et concupiscentia librum ante annum 426 responsionem con-
fecit et uni Augustini libro octo libros nimia loquacitate (op.
impf. praef. 21) opposuit, quos Floro cuidam episcopo a Leone
papa relegato dicavit. Quibus libris Augustinus hoc opere
respondit, cum Tuliani verbis integris praepositis refutationem
suam ad singulos locos adiunxit. Hoc modo sex de octo Iuliani
libris integri servati sunt.

QUOMODO OPUS IMPERFECTUM TRADITUM SIT

Dum pleraque sancti Augustini opera multis vel plurimis
codicibus traduntur, hoc opus ultimum et copiosum paucis
codicibus traditur. Ad textum constituendum Maurini mon-
achi haec adnotaverunt!!):

10) His testimoniis ex Graecis patribus sumptis Augustinus in hoc
opere ne unum quidem novum addidit, cf. B. Altaner, Augustinus und
Joh. Chrysostomus, in: Kleine patristische Schriften, Berlin 1967, 304.

11y Editionem Maurinorum anno 1690 perfectam paucis locis infelici
quidem manu emendavit preloque dedit anno 1861 J .-P. Migne, PL. XLV
1049—1608, qua editione in textu constituendo usa sum.
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Contra secundam Juliani responsionem Opus imperfectum
innumerts locis emendatur auctoritate veterum quatuor exempla-
rium optimae notae. Unum, Colb., bibliotheca Colbertina sup-
peditavit, sed hoc duabus tertiis partibus mutilum; illud ipsum
videlicet, ex quo Claudius Menardus priores duos libros ex-
presserat, et typis editos anno millesimo sexcentesimo decimo
septimo publicaverat. Aliud, Clar., quo postea Hieronymus
Vignierius ad totos sex edendos usus erat, subministravit Clarae-
vallensis abbatia; atque ex ipso lectiones ab editione Vignieriana
discrepantes ingenti cura et labore in huius nostrae editionis
gratiam collegit domnus Mathurinus Henault abbatiae eiusdem
Claraevallensis monachus. Tertiam, Port., Carthusiae Porta-
rum, quae Bugiensem provinciam in Gallis exornat, et quartum,
Mar., eiusdem forte cum superiore antiquitatis, id est ante
annos circiter sexcentos, singulari tamen praecipuaque diligentia
scriptum, Altissiodorensis abbatia Praemonstratensium S. Ma-
riant nobis utendum praebuit.

Codicem illum Colbertinum libros I et II continentem
ante medium saeculum nonum apud Parisios scriptum esse
Bernardus Bischoff per litteras me docuit, qui codex nunc
Parisiis in Bibliotheca Nationali sub numero 2100 asservatur
(P). Illi tres ceteri codices a Maurinis laudati multo recentiores
saeculo XII exeunte exarati sunt: Codex Clarevallensis
(Clairvaux) hodie in bibliotheca Trecensi (Troyes) sub numero
40 vol. VII asservatur (T), codex Carthusiae Portarum in
bibliothecam Gratianopolitanam (Grenoble) venit, ubi nu-
mero 212 insignitus est (G), codex, quem abbatia S. Mariani
Altissiodorensis (Auxerre) Maurinis utendum praebuerat,
nunc perditus est (Mar.). Praeterea Maurini et nonnullas
lectiones codicis cuiusdam Portus Regii (Port-Royal-des-
Champs prés Versailles)'2) in codice Parisino 11657 ff.57sqq.
collegerunt (Reg.) et ,alium codicem d in octavo emenda-
tum® potissimum in textu librorum ITI—VI codice P non

12) Hoc Cisterciensis ordinis monasterium erat anno 1204 fundatum.
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traditorum constituendo adhibuerunt, neuter codex hodie
reperiri potest. Cassinensem autem codicem 164 libros I—III
continentem quamquam saeculo XI exeunte scriptum Mauri-
nisque notum ad textum constituendum non adhibuerunt
(€)*).

Praeterea hi codices mihi innotuerunt: codex Claustroneo-
burgensis 223 saeculo XII exeunte exaratus, qui excerpta ex
hoc opere continet (K), codex Matritensis BN 520 saeculo X1V
confectus (M), codex Londiniensis BM Royal 5 C.VI item
saeculo XIV scriptus, qui in libri secundi capitulo 90 media
in linea desinit (L).

Quae ratio inter singula exemplaria intercedat quaerenti
statim inspecta adnotatione critica apparebit artissime inter
se codices TLM cohaerere, quibus saepius codex K, rarius
codex G congruunt; praeterea tres illos perditos codices,
Mar. Reg. d, artissime cum mss. TLM cohaesisse demonstrabo
(cf. p. XX 5qq.). Codices autem P et C nec cum iis exemplaribus
congruunt nec inter se arte coniuncti sunt.

Codicum C et P vetustior est codex Parisinus qui
mendis et emendationibus incredibili fere modo corruptus est.
Compluria eius vitia e vocalium e/i, oju confusione orta sunt,
ut in codicibus merovingicis saepissime invenitur, ita ut
dogmates, argues pro dogmatis, arguis, uex pro viz, tw inde
pro tuendae (2,11, 5), simili modo manich(a)eos pro -us, impius
pro -os, agnuscere, nus, nonc, com inveniatur. Praeterea ut in
codicibus visigothicis saepe qu pro ¢ positum est, e. g. quum,
qu(u)r, consequ(u)tus, loquo, loquutione, quoaequari pro co-
aequari, quod operetur pro coop-, multo autem rarius ¢ pro qu
positum est ut in codicibus merovingicis invenitur, e. g. a (de)
co pro a (de) quo, secor (semel). Nonnumquam liquida -m in
vocum fine aut abundat aut deficit, e. g. hac occasionem, undem
pro unde, militare virum. Scriba ipse vel manus non multo

13) Hic codex in codice Parisino 11645 f. 57 et in PL XLVII 1224sq.
commemoratus est.
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recentior nonnullis locis textum dum corrigere studet multo
magis corrupit: e. g.

1, 48,76  nter nos] inter nus ac., internum pc.

1,49, 1 pugnasse] pugnansse ac., pugnans si pe.

1, 120, 13 megatis] neratis ac., erratis pe.

1, 141, 52 contra gratiam] con gratiam ac., cum gratia pe.

23119 ultum ire] ultu ire ac., ulciscere pe.
2,18,4 unde] undem ac., eundem pe.
2,41,1 ad nascentes] a nasc. ac., a nascentibus pc.

2,101,9  sua usi] seuasi, add. in mg. euaserunt

Nonnullis tamen locis textus valde depravatus est: e. g.
1,12,16  adepia esset] et beatus adesset
1,47, 77  pertinet] pro unam (unum pe.)
1,94, 14  eos libet] dies liber
2, 53, 11 aeria sit] erat ista
2,105,7  condemnationem] eundem nationem
2,135,5  ponens] poenesis
2, 147, 11  deessent] adae essent
2, 178, 27 ergo secundum te Ilesus] esse secundum eius

Quae menda multaque alia quae enumerari non possunt
codicis P scribam exemplar difficile lectu ante oculos habuisse
ipsumque linguam Latinam non optime didicisse demonstrant.
Hoc exemplar litteris praecarolingicis minusculis ut dicimus
exaratum esse ex litterarum 7/s, a/u confusione etsi facile
cognoscitur, e. g. re pro se (2,7,9; 116,16), sura pro rura ac.
(1,139,10), asque pro wusque ac. (1,17,11), perdifficile erit
iudicare et ubi scriptum sit et quibus litteris praecarolingicis
exaratum sit, cum codicis P scriba non solum orthographiam
merovingicam adhibuerit, sed etiam compendiorum et angli-
corum et visigothicorum false explicatorum quin etiam ortho-
graphiae scoticae vestigia praebuerit: Codex P pro voce
autem perscripta bis (1,1,17; 2,119,1) compendium anglicum
(kr), semel (2,109,12) hic, semel (2,105,30) hoc praebet,
saepius pro invenitur loco praepositionis per neque autem
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per pro pro, e. g. prostabis, pro aeternum, hac pro hoc (= ac
per hoc)*); raro denique praepositiones prae et pro inter se
mutantur, e. g. praeferat (1,13,10), praecessit (1,19,7), pro-
ferret (2,129,8), pronuntiassent (2,188,13). Quae cum ita sint
de codicis P exemplari nihil certi dici potest, textum autem
primi et alterius librorum codice P traditorum olim Roma
venisse subscriptio libro alteri addita demonstrat dicens: Leg:
nonas marcias rome contra iulianum hereticum pelagianum3).

Quod ad orthographiam attinet, non solum saepe e pro
ae positum est, sed etiam non raro ae pro e, e. g. legae, iurae,
aerrorem, naegamus, item raro oe legitur, tamen saepius
oboedire quam obe- invenitur et semel caecoe pro caecae;
littera A saepius falso aut omissa aut addita est, e. g. abere,
trait, aut pro haud, hac pro ac; saepissime ¢ pro th legitur, e. g.
ortodoxo, tesauriza, teatrales, retor; vox cathol- varie scripta
est: chatol-, chathol-, semel cahttolica et achtholica; saepissime
invenitur philosopus; nonnumquam consonantes b/p, d/t mu-
tatae sunt, e. g. puplicavit, cubiditas, nubcias, adobtat, babtisma,
delinquid, essed, atest, aliud, raro ¢ pro g invenitur, e. g.
docmatum, docmatizantes, podacram; litterae z interdum in
coniugationis tempore perfecto ¢ praeposita est, e. g. fincxit,
subiuncxit, alias s addita est, e. g. sexsus, confixsis, semel
disxisse, interdum s pro « invenitur, e. g. ausilium, comistione;
consonantes [, s, { saepe temere aut duplicatae aut simplices
pro duplicibus scriptae sunt, e. g. fuise, remisionis, posimus,
atulit, paradisso, transmississe, intullit, detullit, exillius, quod
quadrat ad scoticum orthographiae modum.

Praeterea scriba saepissime litteras vocesque aut per
haplographiam omisit aut perperam addidit paucisque locis

14) Quod plerumque in codicibus invenitur, qui ab exemplaribus scrip-
tura visigothica exaratis pendent; praeterea paucissimis locis codicis seriba
media in voce littera g capitali usus est, ut in scriptura visigothica invenitur,
e. g. 2,147, 18 ambigs.

15) Cf. Aug. ep. 224,2, ubi Alypium Romae Iuliani libros accepisse et
descripsisse legimus, cf. p. IX.

2
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a voce quadam ad eandem similemve, quae post brevius vel
longius intervallum sequebatur, aberravit, e. g. 1,135,15 hoc
in veritate facit hoc in veritate] hic in veritate; 2,1,14 habere
velle iudices eruditos, ut molis habere] habere; 1,70,48 cum
coniuge] coniuge; 2,159,14 sis ipse] si se; 1,78,2 a definitione)
ad definitione; 1,82,7 custoditur] custods custodiatur ; nonnum-
quam @ pro ad, 8t pro sic, ne pro nec invenitur. Interdum
etiam voces ad textum corrigendum additae sunt, e.g.
1,90, 11 verborum] add. suorum; 1,98, 57 tudicia enim dei] add.
sunt; 2,113,36 et ubi erit] add. wox ac., euangelica wox pe.;
1,16,11 dizerim] add. sententia ista ita in augustino falsa est
sicut in iuliano uera, quae voces olim in margine additae in
textum manaverunt, immo nonnullis locis textus mutatus
est: e. g. 1,63,238q. vana misericordia tua, quae parvulis negat
misericordiam salvatoris: parvulis negat CGTLM, ab illa pro-
hibet P; 1,133,82 sub nomine gratiae Paulus] mentitur (ex
1.82); 2,185,15 mnon licuit] liberum mon erat; 2,220,4 vide]
intende.

Quamquam hic codex ita singulariter fere mendosus est,
tamen nonnullis locis solus lectiones genuinas conservat, e. g.
1,12, 14 errorum P, eorum cet.

1,65,1 deiectam P, delectam cet.

21,7 huius mundi philosophi P, huius modi ph. cet.

2,8,15 concupiscentiae voluptate P, c. woluntate cet.

2, 201, 13 non fantem P, non infantem GTM, infantem noli C

1, 133, 88 talis erat vel talis P, talis cet.

2,198,4  ustitia est. Si per legem tustitia est P, si — est
om. cet.

2, 215, 10 esse sed multos P, se C, esse cet.

Codex Cassinensis saeculo XI exeunte scriptura bene-
ventana exaratus etiamsi textum non tam corruptum quam
codex P, tamen mendis et lacunis abundantem praebet.
Quod ad litteras mutatas attinet, imprimis litterae b/v (saepe)
atque z/s mutatae sunt et saepissime liquida -m in vocum



Praefatio XIX

fine temere aut abundat aut deficit, quae vitia impri-
mis in libris in Italia meridionali traditis inveniuntur!6),
e. g. 3,38,91 biberitis] wiueritis; 3,38,27 manducavit] -bit;
octabo, liueratus, arba, oblibionem; 3,160, 8 tuata] tusta; 3,167,
16 commista; 3,39,1 locuplex] -es; 1,54,24 wvanitatem] -e;
1,57,45 woluntatem atque opere; 1,53,34 venia)] -am; 3,39,14
parabola] -am. Praeterea saepius im pro in invenitur, e. g. 1m
paradiso, et litterae z in coniugationis tempore perfecto ¢
praemissa est, e. g. succincxit, rarius littera ¢ ante st falso
aut omissa est aut addita, e. g. 1,139,2 storiam, 3,45,1
statum] istatum, 3,46,6 istoliditatis ac., 3,188,29 istius] stius.

Multo saepius quam in ceteris codicibus aut singulae aut
plures voces omissae sunt plerumque per aberrationem a voce
quadam ad eandem vel similem, quae post brevius aut
longius intervallum sequebatur, e. g. 1,140,20 confitere —
21 homini] confitemini; 1,49, 32 voluisse quidem . . . 33 potuisse]
voluisse; 2,91,5sq. negare — feminae] ne; 2,139,5 peccatum
laberetur aut pro peccato] peccato.

Hic codex interdum eadem vitia praebet quae codex P,
e. g. 2,46,6 est] esset; 2,99,2 non om.; 1,96,48 diceretis si
cogitaretis] diceretis; 2,168,1 restituet] -tue; 2,178,5 cuiusce]
cuius; 2,126,17 Iesus om., et item nonnullis locis cum codice
G concordat, e. g. 1,54, 16 primaevitate] primae witae; 1, 64,40
quaedam] quae; 2,23,8 cum — est om.; 2,155,5.6 de dei]
dedit (bis)'7), tamen neque cum codice P neque cum codice
G artius coniunctus est. Sed saepius cum codice P contra
ceteros mss. lectiones genuinas servat, e. g. 1,1,2 angoribus
(vox rara)] laboribus cet., 1,52,54 peperit] concepit (Vulgata)
cet., 1,101,34 gratia qua)] gratia cet., nonnumquam etiam
solus, e. g. 1,97,5 propriae voluntates CTac.m1, propriae

16) Cf. M. Zelzer, Zur Vorlage des Tacitus-Codex Mediceus 68,2, in:
Wien. Stud. 86 (N.F. 7), 1973, 188.

17) Similia huius generis menda interdum in codice C inveniuntur,
e.g. 1,135,9 egregit] -it; 2,25,5 tamJiam.



XX Praefatio

uoluntatis GTpc.LM, propria wolentes P; 2,56,6 intravit C,
transiit cet., imprimis in libro tertio codice P non tradito, e. g.
3,108, 3 quisquam] quisque cet.; 111,2 quoniam] quo iam cet.;
82,7 non baptizatam, om. cet.; 134,5 deus, om. cet.

Tres illi codices saeculo XII exeunte scripti, GTK, summa
diligentia confecti neque vitiis neque lacunis corrupti sunt.
Qui omnes orthographiam saeculo XII usitatam praebent
cum scribunt e pro ae et oe, nichil, michi, contempnere, damp-
num, diffinitio et diffinire (G non semper), nunquam, quicun-
que al. Quos codices denique ex subarchetypo francogallico
pendere verisimile est!8), tamen

Codex Gratianopolitanus multo meliorem textum prae-
bet, quia lectiones genuinas saepius vel cum codice P vel cum
codice C, nonnullis etiam locis solus servat, e. g. 2,95,1
donorum] dolorum cet.; 2,119,26 isto in saeculo] isto saeculo
PCTac., in isto saeculo Tpe.M; 3,53,1 oestro Marcionis]
uestro marcione C, uestri marchionis astu TM; 3,114,15 ea
dicitis] et dicitis C, edicitis TM; 3,159,7 ratiocinatione G,
ratione cet.; 3,180,17 cum] om. cet.; 3,197,11 peste] paste
C, parte TM.

Qui codex imprimis in libris IV—VI constituendis, qui
codicibus P et C traditi non sunt, summi momenti est.

Codex Trecensis summa diligentia in monasterio Clare-
vallensi scriptus a textu genuino nonnullis lectionibus pro-
priis abhorret, quas semper fere et codices LM et ceteri
perditi, quantum ex Maurinorum adnotationibus apparet?),
praebent, e. g.

18) Quod e. g. ex his correctionibus vel mendis concludi licet: 1,1,2
angoribus PC, laboribus GTKLM; 1,131,10 4llos per legem et istos sine lege]
add. et istos in lege GTLM; 2,174,10 in quo quoniam intellegatur: quoniam]
quo (= quoniam) P, om. C, omnes homines GTM.

19) Cum Maurini multa quae adnotari oportuit omiserint, ne Mariani
quidem codicis lectiones compluribus locis nobis notae sunt. Codicis d pau-
cissimae lectiones a Maurinis collectae omnes cum codice Mar. congruunt,
cf. p. XXVII.



1, 22, 53
1, 54, 16
1, 66, 31
1, 69, 1
1,79, 6
1, 140, 51
2, 3,2
2,15, 13

2,94,9

2,123, 1
2, 150, 6
2,176, 13

2, 185, 22
2, 218, 13
2, 221, 6
3,18, 3

3, 33, 43sq.

Praefatio XXT

quod] quotquot TLMMar. Reg.

infucata] infuscata TLMMar. Reg.

qui] quomodo TLMMar. Reg. [Migne]

autem] tam TLMar.Reg.

aliquid] aliquis TLM, uel d Tsl.

momordistis] -tt TLMMar.

decet] licet TLMMar. [Migne]

per praevaricationem] per om. TLMMar. [Migne],
praeuaricatio Tpe.Mar., -iont M [-ione Migne]
secundum te] sec(u)li TMMar., wel secundum te
Tmg.

malum] autem TMMar. [Migne]

navemus| demus TMMar. [Migne ]

peccavit . . . peccaverunt] periit . . . perierunt
TMMar. [Migne ]

non invenietis om. TMMar. [Migne]

et radicem] traducem TMMar.

cumulus] cum uis TM, wel cumulus Tmg.

filios] add. affirmat TMMar. (?)

proprias wvitas agentes] propria wicia habentes
TMMar.

In codice T dum paucis locis (vide supra 1,79,6; 2,94,9;
2,221,6) lectio genuina a scriba ipso supra lineam vel in
margine addita invenitur, saepius ad lectiones genuinas lec-
tiones variae, quae pleraecque eaedem sunt quas codices
LMMar.Reg. praebent, supra lineam additae sunt, interdum
etiam lectio genuina ad variam quandam quam codices
LMMar.Reg. praebent correcta est, e. g.

1,59, 3

1, 67, 24
1, 67, 152
1,71, 10
1,71, 21

1,113, 23
2,122, 8

si] uel sed Tsl., set LM

sane] sine Tpe. LMMar.Reg.

dicitur] dicetur Tpe. LMMar.Reg. [Migne]
voluptatem] uel tum Tsl., woluptatum LMMar.Reg.
acutule] utile Tpc. LMMar.

apparebis] wel t Tsl., -it LMMar. (?) [Migne]
quae] uwel am Tsl., gquam MMar. [Migne]



XXII Praefatio

3, 158, 2s8q. nullo crimani] nulli crimini Tpe.M [Migne]

Praeterea codex T in fine libri primi omisit 141,79 sed —
121 operibus, quae lacuna magna in codd. LM his verbis
significatur: hic multum deest. Sed cum nonnullis locis, quibus
codex T aliquas voces per homoioteleuton omisit, codd. LM
textum integrum praebeant, eos ex codice T nequaquam
pendere apparet, e. g. 1,88,40sq. sicut mon omme animal
equus est, sed tamen omnis equus animal est PKLM, sed — est
om. GT; 1,140,10s8q. numquid dicit lutum figulo suo quid
PLM, dicit — quid om. CGT. Paucis locis codex T in margine
additas proprias codicis G lectiones tradit, e. g. 1,64,13 sui]
suis GTmg.; 1,94,16 alia] a G, add. i. mg. quidam non habent
alia sed @ Tmp.; 3,197, 6 scelere] -ris G, uel ris Tsl.

Cum codd. LMMar. cum codicibus TReg., qui originem
ducunt ex monasteriis ordinis Cisterciensis, artissime cohae-
reant cumque propriae horum codicum lectiones communes e
parte minore e mendis fontium ortae sint, e parte autem
maijore manum quandam textum corrigentem ostendant?2?),
hos omnes e recensione vel paene editione huius operis a
monachis Cisterciensibus curata fluxisse elucet. Nam satis
ilam notum est primorum Cisterciensium monasteriorum
monachos opera ecclesiastica recensuisse et interdum ad nor-
mas grammaticas correxisse, correcta autem in omnibus huius
ordinis monasteriis fidelissime conservavisse: ita et Rudol-
phus Hanslik in Regulae Benedicti editione omnes codices
Cistercienses mirum in modum concordare affirmat?!) et Otto
Faller in editione operis Ambrosiani, quod De sacramento
inscribitur, recensionem Cisterciensem ex codice Divionensi
125 (Dijon), qui in monasterio Cisterciensi (Citeaux) scriptus
est, divulgatam esse demonstrat 22),

20) E.g. 2,150, 6 navemus (vox rara)] demus; 3,18, 3 filios] add. affirmat;
3,158, 28q. nullo crimini] nulli crimini; 2,123, 1 malum PCG, autem TMMar.

) Cf. CSEL 75, LXIXsq.

22) Cf. CSEL 83,35%*.































































